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   Vážený pán veľvyslanec, 

 

 dovoľte, aby som sa na Vás obrátil pri príležitosti 62. výročia založenia Čínskej ľudovej 

republiky s prosbou týkajúcou sa oboch našich krajín. Slovenská republika ako demokratický 

štát prikladá veľký význam otázke ľudských práv. Chcel by som Vás preto upozorniť na prípad 

právnika Kao Č-šenga, ktorý je v Čínskej ľudovej republike prenasledovaný a väznený 

v súvislosti so svojím kritickým vystupovaním voči vládnemu režimu a politickým pomerom 

v Číne, ako aj v súvislosti so svojou činnosťou právnika obhajujúceho nasledovníkov Falun 

Gongu a vystupujúceho aj v iných politicky citlivých prípadoch. 

 Pripájam sa k hlasom svetovej demokratickej verejnosti, ktorá žiada prepustenie Kao 

Č-šenga na slobodu. Zároveň si Vás osobne dovoľujem požiadať o informácie o tom, kde sa 

Kao Č-Šeng nachádza, pretože to od apríla 2010 nevedia ani jeho príbuzní a priatelia. Verím 

tomu, že Vy ako predstaviteľ čínskej vlády budete pri zisťovaní informácií o tom, kde sa Kao 

Č-Šeng nachádza, úspešnejší ako oni. 

 Záverom si dovolím Vaším prostredníctvom apelovať na oficiálne miesta v Čínskej 

ľudovej republike, aby prepustili všetkých väzňov svedomia, ktorí boli pozbavení slobody 

z dôvodov svojho politického alebo náboženského presvedčenia alebo pre pokojné 

uplatňovanie základných ľudských práv a slobôd, a aby došlo k okamžitému ukončeniu 

prenasledovania čínskych občanov z týchto dôvodov. 

 

S pozdravom 

 

 

Ondrej Dostál 

podpredseda 

Výboru NR SR pre ľudské práva a národnostné menšiny 

 

 

 

V Bratislave dňa 27. septembra 2011. 


